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so: industriáis del món, enviliran els preus d'aquest producte. Si, per altra banda, el 
mercat deis hidrocarburs es refés per seqüéncia d'una disminució de la producció de 
petroli natural, les coqueries es veurien convergides a modificar completament llurs 
métodes de tractament deis gasos i, ádhuc, hom podría pensar en la desaparició de 
la superioritat actual de la carbonització a alta temperatura sobre la carbonització a 
baixa temperatura i sobre la hidrogenado. 

LORGANITZACIÓ DEL TREBALL I LA QUESTÍO 
SOCIAL 

Jonat ¡'interés, sempre present, del tema que cncapcala dquestes línies, (¡ustosament 
rc!<'-odulm a continuado el treball que presenta el Sr. H. k Chatelier en la sessió de 
ck mra del Congrés internacional de VOrganització científica del Treball tingnt a 
P( is del 19 al 23 de juny d'cnguany. 

I. Les objeccíons a l'organització del treball 

Els métodes d'organització científica del treball son, encara avui, objecte de critiques 
qu; hom té de lamentar, pero no estranyar-se'n. El nostre esperit és fet de tal manera 
qr comenta sempre per oposar forta inercia a les süggestions mes interessants. Per 
fet-lo evolucionar cal un esforg suficient i Harg temps prolongat: semblantment al 
de-iplagament d'un eos pesat, que requereix un esforg proporcional a la massa a moure. 

La descoberta de les maquines, que tendeixen a augmentar la producció tot dismi-
nuint l'esforc, deis obrers, hauria d'haver tingut, sembla l'adhesió immediata deis in-
teressats. La cosa, pero, .no ana així; hom no ha oblidat pas la manera selvatge com 
foren trencats els primers aparells de tissatge mecánic a les fabriques de Manchester. 
Els obrers anglesos pretenien que 1 us de les maquines anava a provocar.l 'atur forcat 
de! major nombre d'entre ells. 

Mes ;ard, la creació de les vies ferrades no trobá pas a Franca una menor oposició; 
el1 diputats sostenien que els camins de ferro arruinarien l'agricultura en suprimir la 
cria deis cavalls. Ningú no compren, avui, que tais nimietats poguessin reteñir un ins-
tant lopinió pública. 

Per altra part, els métodes d'organització científica del treball proposats per TAYLOR 
tingueren a llur torn les mateixes dificultats. Al comeng, llurs adversaris pretenien 
que per acréixer la producció calia augmentar proporcionalment Tesforg demanat ais 
treballadors, que era l'organització de lafadigament, quan, en realitat, aquests nous 
métodes tracten abans que res de suprimir tota fadiga inútil. 

Aquest prejudici, sortosament, és esvart; un aitre, pero, el reemplaca. Si hom reco-
\ n ^ els avantatges materials de lorganització, hom preté, per contra, que és contraria 

ais interessos moráis i intellectuals deis obrers i que fereix la dignitat humana. Cal 
dones, continuar la Iluita per reduir al no res aquest no'u sofisme. Relindré solament 
les dues remarques següents que han estat formulades d'una manera neta: 
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L'organització fa l'home esclau de la máquina, quan ella hauria d'estar al seu ser-
i. 
L'organització anul-la tota iniciativa de l'obrer; mata la seva vida intel-lecuual. 

D O M I N I DE LA MÁQUINA 

L'organització del treball supedita, hom diu, l'obrer a la máquina. Hom no poí fer 
responsable l'organització d'una situació inherent al sol ús de les maquines. Aixó seria 
reeditar, sense rao, la faula del Llop i l'Aguineu, de La Fontaine, incriminant l'orga-
nització pels fets d'un segle abans de la seva naixenga. 

Per la seva mateixa naturalesa, la máquina, aixó és cert, fa de l'obrer un escla1 Eli 
té de seguir-ne al minut, de vegades al segon, els moviments. Heus ací un exemplo ben 
ciar. En la fabricado del fil telegrafíe, hom transforma un llengot de molts cei íme-
tres al diámetre de 5 mm. Una tija d'aquestes dimensions, escalfada a la temperatura 
de 8oo°C, necessária per al laminatge, es refreda completament en menys d'un minut. 
Aquesta tija, dones, cal que passi peí laminador amb una velocitat enorme, i l'obrer 
que la pren a la sortida d'una canalura per presentar-la a la següent no té pas un se-
gon d'interval. Si l'obrer deixa escapar l'extrem del fil, ja no el pot atrapar. El fil 
correrá tot el taller i pot també ocórrer que s'entortolligui al seu voltant, ferinl-lo ;;reu-
ment. L'obrer és, dones, l'esclau absolut de la máquina, en aquest cas. 

És burlar-se deis obrers dir-los que ells demanin maquines que els serveixin i no 
que ells tinguin de servir-Íes. És com si hom digués a un pagés: " Amic meu, tu surts 
quan no plou a conrear el camp, aixó no és digne d'un home lliure. Tu obeeixes l'estat 
del temps quan tu l'hauries de comanar i exigir que fes bon temps quan tu vols sor-
t i r ." El pagés us riuria al ñas. 

Pero, en el passat, hom diu, l'obrer no estava junyit com ara a la máquina, vixó 
és exacte i hom pot revenir, si hom ho desitja, a l'edat d'or deis temps primitiu:, per 
exemple, suprimint els camins de ferro, dur els paques a l'esquena de l'home, coi- en-
cara es fa a les regions equ itorials. Els macips negres han amollonat tots els camins 
de l'Africa, pero no han estat mai en servitud de la máquina. 

Hom pot. encara, suprimir els alts forns i tornar a l'antiga forja catalana que l'o-
brer encenia i governava a son pler. Aleshores, cal renunciar ais vaixells a vapor, ais 
grans ponts damunt els rius, a totes les construccions metál-liques i així per l'estil. Pro-
duint l'obrer cent vegades menys, tindrá cent vegades menys a consumir, és a dir cent 
vegades menys de goigs. 

Cal t r iar : acceptar les dures obligacions de la industria moderna i fruir de les ri-
queses que crea, o renunciar a les maquines i viure selvatjament sota cabanes de bran-
catge. En tot cas, aixó no té res a veure amb l'organització, és únicament una qüestió 
!e maquines. 

D l S M I N U C I Ó DE LA INICIATIVA 

L'organització del treball paralitzaria la vida intel-lectual de l'obrer restrenyent la 
seva iniciativa i imposant-li un treball mes monóton. Aquesta afirmació no és pas 
exacta; en les fabriques tayloritzades, la mitjana de la vida intel-lectual és bastant mes 
activa que en les antigües fabriques de tradicions empíriques, on es produeix una dife-
renciado mes gran de les diverses categories d'obrers. 
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Quan F. TAYLOR prengué en ses mans la fábrica Tabor per assajar de refer-la, 
comengá per triar entre els 100 obrers d'aquesta fábrica, els 30 mes intel-ligents i els 
encarregá d'estudiar els millors métodes de treball. Aquests mai no havien tingut sem-
blan! iniciativa, mai no havien tingut l'ocasió de fornir un tal esforg personal. Els al-
tres 70, és cert, guiats pels altres camarades mes hábils tingueren, tal vegada, m-enys 
de llibertat; hom no els ha permés de malmetre llur treball com en el passat; per con-
tra, ells han percebut salaris mes elevats per rao del millorament de la qualitat i l'aug-
nent de la quantitat de llur producció. 

La monotonía del treball en serie no és imputable a l'organització; depén, abans que 
res,de Tempranun'. de maquines i hom exagera massa, per altra part, aquesta monotonía 
Vquesta és real amb les maquines rudimenáries que fan un sol moviment, sempre el 
mateix. Per exemple, una punxonadora, el punxó de la qual s'abaixa regularment cada 
tres segons, obliga l'obrer a presentar amb igual cadencia la pe¿a a foradar. Aixó no 
esdevé igual amb les maquines mes perfeccionades, l'ús de les quals s'estén cada dia 
mes, maquines de precisió o automátiques que exigeixen un reglatge constant i molt 
delicat. Per exemple, l'obrer que condueix una máquina de fer botelles té de vigilar 
l'apardl distribuidor de vidre, el funcionament del qual és pertorbat peí mes lleuger 
canvi en la composició o temperatura del vidre. Per corregir les irregularitats inevi-
table?, l'obrer té d'intervenir mitja dotzena d'órguens diferents. La conducció d'aques-
tes traquines exigeix facultáis iníellectuals desconegudes de l'antic obrer, de selecció, 
que arribava després d'un llarg aprenentatge, grácies a la memoria del cervell i a la 
deis músculs, a fer treballs certament molt difícils; pero que no demanaven pas gran 
inteligencia. 

II. L'organització del treball des del punt de vista social 

L'organització del treball aprof ita, igualment, a tots els interessats; augmenta els 
benencis del patró qui es troba obligat, peí fet de la concurrencia, a consentir salaris 
toes elevats ais seus obrers i preus mes baixos ais consumidors. L'organització de 
la producció és, dones, enterament satisfactoria i no provoca cap problema d'ordre 
social. Hom podría ésser temptat de concloure que tot és el millor en el millor deis 
nions i que no hi ha res mes a fer ; aixó seria un error. 

S¿ l'objecte principal de la industria és la producció de materies útils a l'home i 
S1 l'organització del treball tendeix a augmentar aquesta producció, hi ha, no obs-
tant, altres punts de vista a considerar. La bondat deis homes no depén pas solament 
ue llur riquesa, sino encara de certes condicions moráis d'existéncia; hom no pot 
Proposar-se d'organitzar aqüestes condicions moráis per al bé de la comunitat, com 
sna fet per al desenvolupament de la riquesa material. Aixó és tant mes necessari com 
m e s inconvenients certs han tingut els obrers amb els métodes essencials de la 
^ a n industria, és a dir l'empleu de maquines i la concentració del treball en vastes 
fabriques. 

Es deure del cap d'indústria d'esforgar-se de reduír al mínim aquells inconve-
ments per una organització convenient1. La creació de la riquesa i la realització de 
c°ndicions de vida agradables son dos problemes diferents, pero no contradictoris. 

al> d'acord amb el principa de divisió de DESCARTES, estudiar-los separadament. 

Llegiu, a aquest propósit, rarticle aparegut a CIENCIA, agost 1928, sota el títol 
"End< egament de la producció d'un taller". (N. de R.). 
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Hom pot aplicar a l'estudi d'aquests problemes socials el métode científic reco-
manat per F. TAYLOR, és a dir rexperimentació. Nosaltres tenim massa la tendencia 
a tractar les qüestions peí raonament o peí sentiment. Totes les nostres liéis político-
socials no han estat establerts d'altra manera 2; aquesta és la rao de llur ineficacia. 
Aquest usatge sistemátic de l'experiéncia exigiría un canvi complet de la nostra men-
talitat; aixó és no solament desitjable sino possible, si hom jutja peí que passa en de-
termináis paíssos estrangers. La gran superioritat de l'agricultura danesa prové de 
l'educació que els infants danesos del camp reben a l'escola i aquests métodes han 
estat fixats, ara ja fa 50 anys, després d'un estudi enterament experimental. Hom ha 
assajat, comparativament, tres o quatre métodes diferents i, finalment, hom retingué 
el que havia donat els millors resultáis. Aquest és un exemple molt instructiu a se-
guir. 

LLIBERTAT DE TREBALL 

El funcionament de la gran industria exigeix una disciplina molt exacta per part 
de tot el personal. Cada producte passa, peí fet de la divisió del treball, per centenars 
de mans diferents, que han d'aportar llur concurs, en el moment volgut. Cal, dones, 
que cada obrer sigui al seu lloc a l'hora indicada i qué efectui estrictament la tasca 
que li és confiada, car sense aixó el treball de tots els seus companys será paralitzat. 
L'autoritat del patró, qüestió de vida o mort per a la seva industria, és automática-
ment desenvolupada. En possessió d'aquesta autoritat, es deixa massa sovint induir a 
l'abús, perllongant indegudament les hores de presencia de l'obrer, augmentan! abu-
sivament la dificultat de la seva tasca i reduínt ultra mesura el seu salari. 

L'obrer isolat, sentint-se desarmat davant un cap d'indústria ric i potent, ha re-
conegut la necessitat d'agrupar-se amb els seus camarades per a augmentar els seus 
mitjans de defensa. Aquest és l'origen molt legítim deis sindicats. El bon funciona-
ment d'aquests sindicats exigeix, com el treball de la fábrica, una disciplina estricta. 
Encara mes que els caps ¿'industria, els caps de sindicats son duts a abusar < 2 Mlir 

autoritat. Els caps de sindical, a mes, no teñen interés a veure desenrotllar-se la pros-
peritat de l'obrer, qui oblida aleshores fácilment el camí del sindicat i el pagaflieflt 
de les seves cotitzacions. Els delegats de les Trade-Unions d'Anglaterra, que han es-
tudiat la situació obrera ais Estats Units, han comprovat amb melanconia aquesta 
repercussió de la prosperitat deis obrers americans. 

La gran error deis nostres sindicats i la principal causa de la inferioritat de Ia 

situació deis obrers europeus en comparanza amb llurs col-legues americans, és ia ten-
dencia a limitar la producció individual i a uniformar els salaris. La llei de vuit ho-
res és del tipus d'aquestes mesures tirániques 8 que aprofiten sobre tot a alguns há-
bil s polítics. Un pare de familia cal que s'acontenti amb el salari jutjat suficient Per 

a un solter; el casat no té el dret de treballar mes. Cal lluitar contra aquesta Hei ne' 
fasta, sense. pero, caure en l'abús cohtrari. Que el ritme de la industria sigui regula 
sobre la base de les vuit hores, és a dir que tot obrer qui ho desitgi pugui no trebaH»1" 
mes de les vuit hores, aixó és just; pero que l'obrer que té necessitat de treballar mes 
i que el treball no sigui massa afadigant, tingui el dret de fer hores suplementánes> 
aixó no és pas injust. Per impedir aquesta llibertat de perllongar les jornades, caldca 
en cada industria i en cada mena de treball, fixar el percentatge máxim deis obrers 

' Aixó és cert també per el nostre país. (N. del T.). m . 
3 Cal remarcar que aquesta "mesura tiránica" (la de les vuit hores) es troba ta 

bé a Nord América, i prosperen els obrers. (N. del T ). 
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auloritzats a fer hores suplementáries. Aixó seria, per exemple, o per ioo per ais bu-
fadors de vidre i ioo per ioo per ais guarda-barreres de les petites línies de vies fer-
rades on no passen pas mes de mitja dotzena de trens per dia; i així nombres inter-
mitios per a les altres industries. 

L'ALLOTJAMENT 

¿ 
Un inconvenient per al desenvolupament de les industries és raglomeració deis 

obrers en llocs insalubres i poc agradables. Una organització adequada permetria de 
lluitar contra aquest inconvenient. Pot ésser bo daprofitar el fet de trobar-nos en un 
congrés internacional, per conéixer el que ha estat fet a l'estranger en aquest sentit. 
Trobem dos exemples molt diferents, pero ambdós interessants, a Dinamarca i a 
América. 

A Copenhague, una part deis afores és reservada ais jardins obrers, amb la prohi-
bido de bastir casas veritables en aquesta zona. Els carrers han estat tragáis de ma-
nera a permetre f ácilment l'accés a totes les parcel-les de terreny; aquests carrers els 
mantenen en molt bon estat per tal de facilitar la circulació de bicicletes, únic siste-
ma de locomoció emprat. Aquesta zona s'es'.én fins a 10 quilómetres de la ciutat; el 
vespre, a apartir de 5 hores, está envaída per milers de bicicletes. L'administració de 
Corr us i Telégrafs té un garatge per a 2.000 bicicletes. Tots els empleats, tan promp-
te con acaben llur treball, engrapen llur vehicle i van a llur jardí. 

Aquests están ben manlinguts; consten tots d'una petita construcció de fusta, ge-
neralaent molt elegants, semblants a les casetes que hom instal-la prop de la mar so-
bre les platges de moda. Hom hi fa el sopar a l'estiu, quan els dies son prou llargs, 
1 hon. hi dorm durant les fortes calors. Aquesta solució acceptable per a una ciutat de 
poca extensió, com Copenhague, és del tot insuficient per a les grans ciutats. 

La solució americana és mes fácilment realitzable. Consisteix a bastir de nou ciu-
tats enteres per a obrers en llocs encara no habitáis. És el principi adoptat per FORD 
Per a les seves fabriques. Hom podría generalitzar aquest métode, prohibint a les 
grans poblacions l'explotació d'indústries ocupant mes d'un determinar, nombre d'o-
brers, per exemple una centena, i carregant d'impostos elevats els que visquessin en 
el suburbio impostos que serien tant mes forts com méá poblada fos la ciutat i que 
la fábrica hi estés mes aprop. 

ATUR FORQAT 

En tot temps, els obrers han sofert la irregularitat docupacions que els han estat 
ofertes; després del gran desenvolupament de les industries, pero, i racceleració deis 
mtfjans de transport, aquest féíiomen de l'atur forqós ha pres un camí mes greu. Es 
manifesta sobtadament i ataca, a la vegada, tot un eos d'oficis. 

Hom pot classificar les causes de l'atur forgat i, per tant, el remei a aplicar en 
acla cas, en quatre categories distintes: 

rlun 
r de temporada és produit peí fet que, amb les variacions de temperatura 

caP de l'any a l'altre, consumim desigualment determinats productes com els com-
estibles, els vestits, els materials de construcció, les botelles. Aquesta variació del 
c°nsum té una repercussió immediata sobre la producció. Ais Estats Units, fa poc 
emPs encara, les mines d'hulla, les fabriques de vestits acomiadaven bruscament, a 
rmcipi d'estiu, una part de llur personal, aproximadament la tercera part. 
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Herber HOOVER ha pogut millorar notablement la situació per les mesures se-
güents: per a l'hulla, obligació de crear en cada ciutat un lloc de dipósit de carbó on 
els marxants puguin acumular llurs aprovisionaments i fixació d'un preu de venda 
mes baix durant l'estiu. Per a les produccions manuf acturades: vesíits, botelles, ma-
terials de construcció, l'establiment d'un cert nombre de tipus "standart", la venda 
deis quals, sempre assegurada, permet la fabricació a la bestreta. 

Uatur osciüdtori, és a dir, a períodes irregulars, provinent generalment derrors 
económics deis consumidors. Quan aquests veuen pujar els preus, s'apressen a com-
prar per por d'una puja mes elevada encara i es fan els aprovisionaments. Áixó ac-
cediera la producció, pero l'elevació corresponent deis preus provoca aviat la parada 
brusca de totes les compres, que es reprenen només després de l'esgotament deis ma-
gatzematges. O bé, encara, les companyies de camins de ferro fan llurs demandes de 
material d'una manera irregular, sense motiu plausible, sovint per simple caprid d'un 
cap d'oficina. En fi, l'especulació sobre certes matéries primeres, com el coto, exer-
ceix una reacció capriciosa sobre les industries de transformado. 

Hom deu poder renunciar en una certa mesura aquests errors i llurs conseqüén-
cies enfadoses per l'educació del consumidor. Hom pot fer comprendre ais enn'inyers 
de vies ferrades la influencia de la irregularitat de llurs comandes sobre el preu de 
cost i, per seqüéncia, sobre el preu de venda de les maquines que ells teñen de c(\nprar. 
La coneixenca deis preus de venda normáis permetria a tots els consumidors d aturar 
llurs compres des de que aquests preus son depassats. L'estabilitat deis preus ais Estats 
Units és una de les nombroses causes de llur prosperitat económica actual. 

YJatur per desequilibri momentani entre la producció i el consum és el mes difícil 
d'evitar. Tota descoberta de nous procediments de fabricació, ,íot emprament de ma-
quines noves capaces d'acréixer la producció horaria de l'obrer tendeixen a posar so-
bre el mercat una quantitat de productes manufacturáis superior a la que pot absor-
bir el consum actual. L'equilibri acabará per restablir-se; pero després d'un temps 
mes o menys llarg, duran' el qual els obrers es trobaran sense feina. Ells en troba-
ran sempre, si ells volen realment cercar-ne; pero no de manera instantánea. 

Hom pot atenuar els riscos de l'atur forgat, estudiant per estadístiques molt Pre~ 
cises el desenvolupament del consum de cada categoría d'objectes i preocupan? se per 
endavant de fer evolucionar a temps la seva industria. Quan la introdúcelo a tranca 
deis productes anglesos de fabricació de ferro pudelat, les fabriques que empraven 
forn comtois hagueren d'aturar llur fabricació. Moltes es transformaren en foíieries, 
pero ho feren molt lentamente. Hom podría, en fi, facilitar el passatge deis obrers 
d'una industria a una altra, desenvolupant llur habilitat manual i llur intel-ligdicía en 
les escoles d'aprenentatge. Un obrer ben entrenat és capag d'adaptar-se rápidament a 
un nou ofici. 

Uatur per competencia es produeix cada vegada que la fábrica té un preu de coS 

notablement superior al de la competencia; cal, aleshores, aturar la seva fabricació^1 

acomiadar els obrers. Si aquesta elevado del preu de cost és imputable a una ma 

direcció del negoci o al perfeccionament mes rápid deis métodes de treball en la coi 
curréncia, aixó és una qüestió técnica, la solució de la qual depén del cap d'industn • 

Pot arribar, també, que l'exageració del preu de cost sigui per l'elevació exag 
rada deis salaris; aleshores, no hi ha altra solució que reduir-los, cosa que els obre -
accepten difícilment. Aixó sembla ésser la causa del disenrotllament tan greU 

l'atur forgós a Anglaterra. La revalorització de la lliura hauria d'haver comp°r a^ 
com a contrapartida una reducció proporcional deis salaris. Cal cine ens preparen £ 

el 

http://file:///nprar
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teñir un dia a Franga el contracop d'aquesta situació. Estant obligada Anglaterra a dur 
d;e l'estranger els dos tergos de la seva nutricio, está en la necessitat absoluta d e x -
portar per una valor equivalent de productes manufacturáis. És una qüestió de vida 
o mort per a ella. 

En l'estudi d'aquesta qüestió de Tatur forgós, hom troba que els métodes d'organit-
zació científica sembla que poden aportar un concurs rápid i molt eficient. Sobre aquest 
punt encara hauriem de seguir l'exemple deis Estats Units i treure profit del report 
recentment publicat peí Comité de l'Atur que presidí Herber HOOVER, abans de la seva 
elecció a la presidencia de la República. 

COOPERACIÓ OBRERA 

Un nou problema es posa de manifest des de fa alguns anys. Certs obrers, poc 
nombrosos encara a Europa pero els mes intel-ligents d'entre llurs camarades, dema-
nen d'ésser associats a la direcció de la fábrica, de manera a poder excercir llurs ap-
titud? intellecluals, a no ésser sempre confináis al treball manual, massa semblant al 
de la máquina. Ací hi ha una preocupació molt honorable, que mereix d'ésser enco-
rajada, si aixó és possible; pero ho és? 

Los temptatives de fer entrar els obrers en els consells d'administració de les so-
ciqtats industriáis han f racassat; cap de les qüestions f inancieres o administratives 
que s'hi discu'eixen no son de llur competencia. 

Aixó ho reconeixen en general i redueixen avui Hurs pretensions a intervenir 
en e's consells de fábrica, on hom discuteix les qüestions purament técniques, que els 
son mes familiars. En la industria moderna, pero, els procediments de fabricado han 
esdevingut talment complexos per la intervenció simultánia deis fenómens mecánics, 
eléctrics i químics, que hom pot dnbtar de la utilitat de les sugestions fetes per ho-
mes desprovistos de tota educació científica. Sembla que el consell de F . TAYLOR si-
guí encara el mes encertat: "deixeu a la direcció la cura de cercar els millors méto-
des de treball i d'ensenyar-los de seguida ais obrers." 

Hom cita, a aquest propósit de la cooperado obrera, una experiencia a gran es-
cala, seguida durant molts anys amb pie éxit ais Estats Units per la gran companyia 
de camins de ferro: "Baltimore and Ohio". Hom ha creat tota una serie de comités 
mixtos en els quals preñen part conjuntament els delegats dds obrers i els represen-
tante de la direcció. Durant l'any 1924 hi hagué una mitjana de quatre reunions per 
dia d'alguns deis comités, en diversos punts de la xarxa. De 11.500 suggestions daquests 
comités mixtos nhan estat acceptades 9.100, o sigui vuit décimes parts. En fi, la di-
recció, com els obrers, es mostren molt satisfets d'aquesta cooperado. 

Cal veure ara, pero, el revers de la medalla. Les reunions incessants daquests co-
r t é s son una causa de pérdua de temps importan: per ais empleats i obrers que as-
Slsteixen a les sessions. D'altra part, els obrers, per evitar les sugestions massa des-
enraonables, han pros un enginyer conseller encarregat de filtrar les proposicions a 
sotmetre a la direcció; cal que ells necessáriament el paguin En fi, les millares in-
dicades pels comités no semblen gaire inspirades per la competencia técnica que rei-
vindiquen els obrers. Hom cita, per exemple, el nivellamen: de vies deis camins de 
ferro per evitar la formado de basses daigua durant les pluges, la installació de la-
Vabos i water-closets a petita distancia deis tallers, el funcionament a saturació deis 
tallers de reparacions dotats d'un material costos, ele. No importa qui pot fer propo-
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sicions semblants; hom está temptat de demanar-se si la direcció no comet pas vo-
luntáriament determinades negligéncies per donar ais obrers la satisfacció d'assenya-
lar-les. 

Aquesta organització cooperativa ha creat, certament, una atmosfera molt favo-
rable que aprofita a tots, pero és massa artificial i sembla difícil de generalitzar-se. 
Els obrers no acabaran pas per adonar-se que els fan jugar el paper de la mosca de 
la vaca? No podrien pas donar satisfacció a aqüestes preocupacions d'acció intellec-
tual per métodes menys complicats i menys perillosos que la creació de comités mix-
tos, que cal que funcionin contínuamertf, ádhuc quan no teñen res dut i l a fer? 

Veus ací a l'atzar, algunes suggestions: 
ier. Encarregar un servei de la fábrica de rebre totes les proposicions indivi-

duáis o collectives deis obrers, d'estudiar-les. amb l'obligació d'establir en tots els ca-
sos una resposta indicant el curs donat a cada proposició. En cas d'adopció definitiva 
de qualsevol d'elles, dur el fet a la coneixenca de tots els obrers; 

2on. Consultar irregularment, i segons les necessitats, tal o tal grup d'obrers so-
bre problemes jutjats de llur competencia, per exemple, sobre les mesures de se-
guretat, de neteja, sobre els procediments de manutenció, etc.; 

3er. Dur a coneixement deis obrers, per mitjá de fitxes, de publicacions impre-
ses o de conferencies, totes les modificacions aportades a la fabricado, explicant-los 
les raons técniques i económiques; 

4art. Crear en cada fábrica una biblioteca circulant, que contingui pocs volums, 
pero bons volums que permetin els obrers i empleats desitjosos d'instruir-se, d'ad-
quirir el coneixement científic i técnic deis procedimenls que ells apliquen cada día, 
sovintment, sense comprendre'ls; 

Etc., etc. 
M'excuso del meu escepticisme a propósit de les sugestions deis obrers, pero és el 

cas que jo he estat preguntat de vegades per alguns d'entre ells, generalment inven-
tors del moviment perpetu, : conec les dificultáis a qué hom s'exposa, quan hom els 
vol explicar llurs errors. No he reixit mai a convéncer-ne algún; ells no admeten pas 
que hom pugui oposar a llurs imaginacions irreflexives els cóneixements adquirits al 
preu de quinze anys duna dura labor. La sola recompensa de l'esforc que he fet ha 
estat d'acusar-me de mala volenca sistemática. Potser ais Estats Únits, el bon sentit 
está mes estés i tais dificultáis son allá menys greus que a casa riostra. 

SALARIS 

El problema mes delicat de la qüestió social és, certament, el de la repartido deis 
beneficis de la industria entre els diferents collaboradors que intervenen en la pro-
dúcelo: capital, inteligencia creadora i má d'obra obrera. És impossible d'establir, a 
priori, una regla fixa per a cada partició, de la qual cadascú reclama per a ell la pa* 
mes grossa. 

L'estudi deis altres problemes socials presenta dificultáis certes; pero hom té el 
sentiment ben net que en cada cas particular existeix una solució millor que les al-
tres, que és possible de descobrir-la i que pot ésser posada en práctica amb esforg con-
venient. Ací no hi ha res de semblant; el problema proposat és netament insoluole; 
hom estudiará molt, hom no podrá mai aportar-hi una solució definitiva. 

Sembla que la fixació deis salaris depén, necessáriament i abans que tot, de la H* 
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de l'oferta i la demanda; és a dir que siguí regida per una inf initat de f actors cons-
tantment variables d'un lloc i duna .época a l'altra. Si els capitals abunden, llur remu-
neració será necessáriament mes feble. Suposem que els obrers economitzen la meitat 
de llur salari, en lloc de consumir-lo, i el posen en un afer industrial; el lloguer de 
l'argent disminuirá i per contra els salaris augmentaran. Si hi han molts candidats 
ais Ibes de directors i d'enginyers, com és el cas d'Alemanya, per seqüéncia de la 
difusió de l'ensenyament superior, i ais Estats Units peí fet de l'accés fácil deis 
obrers ais llocs mes elevats, els sous del personal técnic disminuirán i aixó perme:rá 
encara, l'elevació deis salaris obrers. En fi, la intel-ligéncia mes o menys gran apor-
tada pels obrers en el compliment de la tasca que els ha estat confiada, els dona el 
dret d'elevar llurs pretensions. Un negre de les coiónies africanes no pot pretendre 
les mateixes condicions de salari que un obrer europeu i aquest, al seu torn, cal que 
s'acontenti amb avan'atges inferiors ais deis camarades americans. 

Un factor important del funcionament de la llei de l'oferta i de la demanda és la 
intervenció d'agrupaments patronals o obrers, que tendeixen a fer caure la balanqa 
del cantó favorable a llurs adherents. No obstant, en aquest punt de vis!a, els sindi-
calistes obrers no rendeixen a llurs comitents tots els servéis esperats; massa sovint, 
paralitzen llur acció per folies pujades demanant, com sol dir-se, la lluna, tot 1 es':ar 
segurs de no assolir-la mai. Mes duna vegada, els patrons han reixit a fer fracassar 
les demandes legitimes d'augment de salaris de llurs obrers, induint els caps de sin-
dical a presentar pretensions irrealizables. 

Una de les grans dificultáis de la íixació del salari just és la impossibilitat d'es-
tablir un escalatge fix per al repartiment del benefici. Tal fábrica fa negocis dolents, 
i té de pagar, no obstant, un salari normal ais seus obrers i renuncia a remunerar el 
seu capital. Tal altra fábrica, millor conduida, descobreix nous procediments de fa-
bricado, aplica métodes de treball mes económics, i no será obligada per aixó a ele-
var els salaris deis seus obrers que no han tingut cap part en els millors resultats ob-
tinguts. Aquest terme mig de salaris s'estableix poc a poc en cada regió i per a cada 
industria; pero, molt sovint, després de lluites penibles entre els diversos copartici-
pants, per a major dany de la comunitat. 

Hom proclama, sovint, el principi que tot obrer té dret a un salari mínim, que h 
permeti de viure convenientment. Aquests mots son buits de sentit. Hom pot viure 
amb un quilo de pa per dia i dos litres d'aigua fresca. Per a aquest régim un salan 
de 5 franes paper és amplement suficient. Pero aixó no és el que hom vol dir per 
vida convenient. Es demanará per a l'obrer europeu un pis de cinc cambres i un auto-
móbil, com té l'obrer americá? Aixó és impossible, car hom no pot pas repartir en-
tre els obrers mes del que ells produeixen. El salari mitjá depén, únicament, de la^pro-
dúcelo de l'obrer i no de cap de les seves necessitats o deis seus desitjos. El peo ne-
gre que treballa a les carreteres un cop per setmana, com jo he vist a Biskra, no pot 
Pas demanar els mateixos avantatges que l'obrer europeu, que fa cada dia vuit hores 
de treball. 

Tot el que es pot fer és fixar una relació entre el salari mitjá de la regió i de 
i'ofici consideras. Aquest mínim hauria (Testar compres entre la meitat i tres quar-
te* Parts del salari mitjá. El salari mitjá. pero, queda indeterminat i está sotmés a 
la llei de l'oferta i la demanda. 

Intervé, en fi, en aquesta qüestió deis salaris un factor d'importáncia capital, que 
h°™ Passa sovint en siknci : és el consumidor. Abans ¿'augmentar els salaris, en una 
Austria próspera, hom té d'abaixar el preu de venda. Per a l'obrer, el resultat és el 
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mateix si hom disminueix el cost de la vida deixant-li el sou invariable, com si hom 
eleva el salari, mantenint constant el cost de la vida. La primera fórmula té el gran 
avantatge de no provocar desequilibri entre les diferents industries. Les variacions de 
salaris tendeixen a provocar el desplagament deis obrers d'una industria vers una altra, 
per arribar a la llarga, peí joc de la competencia, al nivellament de salaris entre les 
diferents industries. L'equilibri té d'acabar sempre per restablir-se; pero ho fa mes 
difícilment per aquesta via de marrada. 

Si hom no veu pas el métode simple per fixar el salari just, no és menys cerí que 
hom podría augmentar notablement i amb seguretat aquests salaris actúanl sobre els 
dos principáis factors de qué depenen: l'acreixement de la producció i la supressió 
del malbaratament d'esforgos. És per aquest métode que hom obté salaris alts per ais 
obrers americans. Els resultáis serán els maleixos a Europa quan els sindicáis obreres 
arribaran a comprendre aqüestes veritats elementáis. Si, en lloc de batre's contra els 
molins de vent, a la faisó de Don Quixot, ataquessin els abusos reals, és a dir si, en 
lloc de voler suprimir el capital, ataquessin solament els capitalistes que s'enriqueixen 
sense produir res, obtindrien fácilment resultáis immediats. 

És bogeria voler fixar la taxa de salaris per una llei; pero és possible de limi-
tar per una llei els emoluments deis massa nombrosos administradors de societats 
anónimes que no rendeixen cap servei a llur afer ; per mitjá d'un impost hom pot lu-
gar curt els especuladors que fan dansar la valor deis títols industriáis amb gran de-
triment deis mateixos negocis; hom pot, per la supressió deis drets de duana, supri-
mir els comerciants que volen enriquir-se massa de pressa; hom pot reduir el nombre 
de funcionaris demanant-los mes treball; hom pot abolir els monopolis ruinosos per 
al contribuent, etc. Els malbarataments de fortuna pública son innombrables; llur 
supressió tindria una repercussió immediata sobre la si tuado deis veritables treba-
lladors. 

Malhauradament, aquesta qüestió deis salaris és enormement complicada per les re-
ceptes mirifiques que la pr'tnpsa posa massa generosament a la disposició deis lec-
tors créduls. Hom ha parlat molt en els darrers temps de la teoría deis salaris alts. 
Doblant els salaris deis obrers, hom doblaría llur competencia de compra, hom dobla-
ría l'activitat de la industria; centuplicant els salaris, hom) centuplicaría la producció 
industrial i hom obtindria un període de prosperitat inoída, com no s'ha pogut veure 
des de l'origen del món i com sens dubte ningú no podrá veure jamai. Hom oblidá, 
pero, que quan els salaris deis obrers alemanys assoliren un milió de mares, la indus-
tria alemanya no era pas particularment próspera. 

ASSEGURANCES SOCIALS 

A propósit de la qüestió social, és impossible de no parlar de les assegurances so-
cials. No faré mes que mencionar-Íes, car ja se n'ha parlat massa. Son institución 
necessáries, que el sentiment tolera, pero el bou sentit reprova. 

Son les conseqüéncies deis nostres vicis i tendeixen a encoratjar-los. L'ideal seria 
de veure tots els homes habituáis a l'estalvi, posar de costat una part de llur salari 
en previsió de llur vellesa, subscriure assegurances mútues per al cas de malaltia. 

Aquesta qüestió de les assegurances socials és lobjecte de molt greus prejudicio 
Els obrers diuen: "nosaltres no guanyem suficient per poder posar de costat quelcom", 
i es figuren que les sumes consagradas per l'estat o pels patrons en les assegurances 
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venen a af egir-se a llurs salaris. És sempre la mateixa qüestió: el salari máxim que 
poden percebre els obrers és limitat per llur producció. Tota despesa pública feta a 
llur profit comporta, necessáriament, una disminució de llur salari o, go que és el 
mateix, un augment del cost de la vida. Caldria arribar a difondre aqüestes nocions 
económiques simples en totes les classes de la societat. 

EDUCACIÓ 

El problema de 1'educació domina tota la qüestió social. Les dificultáis de l'hora 
present teñen una causa profunda que ha analitzat finament F . VERDEAUX en son 
opuscle: "Le prolétariat voudra-t-il entrer dans la cité?" La societat, almenys ais 
paissos europeus, está dividida en classes ben separades i, sovintment, hóstils. La 
classe mes il-lustrada, la burgesa, ha revolucionat el món económic per Implicado de 
métodes científics al treball. "Al seu costat —ens diu VERD!EAUX— la classe obrera 
sembla deixar-se guanyar cada dia mes per una incomprensió mes gran de les condi-
cions generáis en les quals es troba lobra económica, a la qual, per tant, es troba es-
tretament associada". Els treballadors manuals han conservat, en efecte, la mentalitat 
deis homes de l'edat mitjana; continúen creient en els bruixots, en els espectres. 

Teñen la fé benfactora que, d'un cop de vareta, els dura la riquesa i la sort sense 
cap esforg de llur par t ." Cent anys després de LAVOISTER — afegeix VERDEAUX — 
viuen encara, innombrables en la multitud, els alquimistes i els mágics. Trobar la 
fórmula que per llur potencia domini els elements (aquesta esperanza fa somriure el 
físic) és l'ideal inconscient del prolétariat industrial". Tota la industria moderna ha 
estat creada per la ciencia, és nascuda del determinisme científic i l'obrer que és, a 
l'horr, lmstrument i l'aprofitador d'aquesta industria no en copsa, encara, l'origen. 

D'altra part, la necessitat d'activitat intel-lectual que comenta a inquietar la selec-
ció obrera, només pot ésser satisfeta per la instrucció i no per l'ofici. El pensament 
és dordre interior i depén, únicament, de la formació de l'esperit; és una il-lusió cer-
car-lo a l'exterior, de demanar-lo al treball diari. L'obrer es plany de la monotonía de 
les seves ocupacions i semblantment el professor de la Sorbonne que fa passar durant 
l'any un miler de batxillers o d'exámens semblants, es lliura a un treball tan monó-
ton com el de conduir no importa quina máquina. Igualment el químic que resta ño-
res i hores davant d'un embut mirant el filtratge d'aigua o davant un forn d'anáhsi 
°rgánic, accepta sense queixar-se les obligacions del seu ofici. Durant aqüestes ope-
racions, grácies a la seva formació intel-lectual, ell fa treballar el seu esperit, refle-
xiona. És d'aquesta manera que SAINTE-CLAIRE DEVILLE descobrí la dissociació. 

Donen a l'obrer una instrucció convenient i continuará ocupant intel-ligentment el 
seu esperit, al bell mig de no importa quina operado. En abséncia d'aquesta forma-
do, será incapac. de trobar-se cap ocupado d'ordre intel-lectual. 

La instrucció és encara necessária a l'obrer per a permetre-li abastar places su-
Periors, almenys ais que teñen l'energia necessária i l'ambició de milloran llur situa-
c ió Per llur treball personal. Contráriament al que hom es figura sovint, no és ne-
cessari per a fer el camí propi en la vida, de posseir una erudició molt extensa; basta 
una bona formació intel-lectual. L'obrer adquirirá per la práctica del seu ofici totes 
les coneixences útils, pero la seva educació primera té d'haver desenvolupat en ell 
el bon sentit, l'esperit científic i l'activitat intel-lectual sense les quals li será impossi-
We ide perfeccionar-se. 

L'aplicació deis métodes d'organització racional del treball hauria de permetre de 
descobrir fácilment els millors procediments d'educació, i de posar-los en práctica. 
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A Europa, dissortadament, aquest problema és falsejat per miserables preocupa-
cions electorals, plaga de totes les democrácies modernes. 

Admetem que hom volgués fer aquest estudi seriosament i honestament; el primer 
punt és precisar bé la finalitat perseguida. I l'objectiu, sense dubte de cap mena, cal 
que sigui el desenvolupament de les facultáis de l'esperit. L'adquisició de coneixements 
múltiples és inútil, car hom ja n'assimila molts prou bé en el curs mateix del treball 
necessari per al desenrotllament de la intel-ligéncia, car les idees generáis, les úmquus 
interessants a adquirir, resulten de l'acumulació duna infinitat de fets particular?. La 
diferencia essencial entre el métode recomanat ací i el que és habitualment seguit, con-
sisteix a elegir els fets estudiáis al sol objecte de la utilitat que poden presentar per 
desvetllar l'esperit i mai del punt de vista de la utilitat práctica que hom pot esperar 
dt llur coneixenga. 

Dos corrents igualment nefastos és parteixen avui l'opinió. Els uns diuen: la ins-
trucció és nociva a l'obrer, puix que Taparla del treball manual i, per tant, cal que v\ 
món visqui." Per una reacció legítima, en principi, pero absurda en la realització, ds 
polítics diuen: "l'obrer té d'ésser igual al burgés; creem, a llur profit, dones, batxille-
rats que li permetin l'accés a totes les professions liberáis." I hom fabrica, així, els 
decidits a res, els descontents, que no teñen altra ambició que devenir funcionans o 
empleáis. 

El problema cal posar-lo altrament. Des de milers d'anys, els homes han viscut de 
llur treball i certament, encara passará el mateix durant altres milers d'anys. No es 
tracta, dones, de desacreditar el treball manual i de presentar-lo com una servitud, al 
contrari, cal honorar-lo. Cal tendir a desenvolupar paral-lelament l'habilitat de la má i 
la de l'esperit, de manera a permetre a l'obrer de viure intel-lectualment bo i fent el seu 
ofici. 

Per assolir'aquest resultat, caldria posar en principi que el salari de tot empleat,de 
tot funcionan, no té de depassar els dos tergos del d'un obrer equivalent. No hauriem 
de patir l'escándol de veurc milers de candidats per a una trista plaga de funcionan. 
Un inspector general de Ponts i camins en servei no percebeix la meitat del que co-
bren els seus camarades de servei en la industria? Perqué, dones, un peo inamobible co-
brará el mateix salari que un obrer exposat al risc d'atur forgat? 

Conclusió 

Molts problemes han estat assenyalats ací; com resoldre'ls? com se n'organitza 
l'estudi? Vers la fi de la seva vida, el gran industrial SOLVAY digué: "Les grans des-

cobertes científ iques i técniques han acabaí; hi haurá, encara, progressos; pero es 
litzaran espontániament pels métoodes actualment emprats. Per contra, la questio 
cial a penes ha estat abordada encara, tot está per fer; cadascú de nosaltres te de 
centrar els seus esforgos en aquesta direcció nova." SOLVAY tenia rao. Tots nosa 
enginyers, financiers i savis, tenim de preocupar-nos d'aquest greu problema i 
llar per a la seva resolució. 

Pero, objectarem nosaltres, qué pot fer un particular da van i una tasca tan 
plicada? Com un petit enginyer, perdut en una fábrica ¡solada, podrá col-labora 
l'execució d'un programa tan vast. És possihle, hom pot sempre. (pian hom no ^ 
exercir una acció al voltant d'ell, ésser un conductor d'h 1H han els que es 
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xen conduir i comanar, pero n'hi han que comanen. Cal teñir l'ambició d'ésser d'a-
quests. 

Aixó és possible amb dues condicions: saber i voler. Hom té d'estudiar, primera-
ment, els problemes exposats per arribar a oonéixer-los; per aixó, apliquem el prin-
cipi de divisió de DESCARTES, base de tot métode científic, és a dir "dividiu cada difi-
cultat en tantes parts com es podrá a fi de resoldre-la millor". Com ha dit molt justa-
ment GAMBETTA, no hi ha pas una qüestió social, sino qüestions socials. Cada un de 
nosaltres pot esíudiar-ne un capítol i adquirir una competencia suficient per a teñir el 
dret de donar la propia opinió. L'un estudiará els salaris, l'altre l'estatge deis obrers, 
un tercer l'aprenentatge. Aixó dependrá deis gustos personáis, de les ocasions i de les 
facilitáis que hom trobará. 

No basta de fer-se una opinió personal, cal, de seguida, difondre-la. Hom topa, ací, 
amb la principal objecció. Un cap d'indústria té ocasions d'exercir al seu voltant la 
seva influencia, pero pot fer-ho un senzill empleat? En efecte, cadascú de nosaltres pot, 
a condició de voler-ho, fer sentir la seva acció. Si l'esperit resta sempre en tensió vers 
una finalitat definida, prest a atrapar la primera ocasió que es presentí, és segur de 
trobar un dia aquesta ocasió favorable. Aixó será, tal volta, prop d'un camarada, d'un 
superior o d'un inferior, poc importa, la bona llevor acaba per germinar. 

Quan hom estudia la historia, hom resta estupefacte d'aquesta potencia de voluntat. 
Pobles enters han seguit els caps que han sabut comanar-los, ene que estiguessin man-
cats de tot mitjá d'acció; prenem com a testimoni, primer, els sants: sant Bernat, sant 
Francesc d'Assís; Joana d 'Arc ; després els homes políítics: Napoleó, Cavour, Foch 
i demá: Hoover. Mussolini, Pius XI. 

Cal comprendre bé que cada un de nosaltres és amo de la seva influencia. Els ho-
mes que posseeixen el bon sentit, la voluntat i l'esperit de justicia, devenen sortosament 
els amos del món. Sense llur intervenció benfactora, jamai la humanitat no s'apartaria 
de la barbarie. 

Tf. trad. 

EL SERVEI TELEFOTOGRAFIC PER FILS 
CONDUCTORS1 

11 aquests darrers temps, diverses revistes s'han ocupat deis avengos assoliis en la 
gratia d'imatges, i, en particular, del desenvolupament del sistema Siemens-Katrolus-

ielefunken. 
. l l t r n a ts pels resultáis satisfactoris assolits per aparells destinats a usos de labora-
» ̂ om realitzá assaigs de major alcanc. en vistes a introduir aquest sistema en el 

ele telecomunicacions. Per a aixó s'utilitzá. com a via transmissora, cables de 
mtmicacions exclusivament. Aquests assaigs s'efectuaren amb el concurs especial 

Administraeions de CorretlS d'Alemanya i d'Austria, les quals mantenen actual-
c n el trajéete Berlín-Viena, un servei de telegrafía d'imatges. Amb ocasió de 

I) r Paul ARKXDT, Siemens Zeitschriff. 
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l'Exposició de la Premsa, a Colonia, s'establí, igoalment, un serve, pubhc de teté-foto-
graíia entre Colonia i Berlín, amb aparells Siemens-Karolus-Telefunken 

Inexperiencia recollida conduí a una nova construceió d'aquests aparells, que es la 
que es ve utilitzant fins ara, i de la qual donem una breu descnpoo. 

La fig i reprodueix la forma exterior d'aquests aparells, els quals son formats de 
dues ba t í i e s d'amplificadors, amb els aparells de transmissió i de recepao « p f c c * 
a dreta i esquerra, La part superior deis aparells, construida en forma de taula, porta 
Íl d positiu per a allo'.jar el cilindre de la imatge o de pel-licula. Tal com es despren de 

Fig l . -Estació telefotográfica del Daily Mail, Londres 

la fig. 2, que ensenya la disposició fonamental deis aparells, l'emissió de la imatge que 
es va a transmetre, s'efectua amb l'ajuda duna cél-lula foto-eléctrica circular, sotmes 
a l'acció d'un llum difusa reflectida, de manera que el tambor de la imatge volta » 
torn del seu propi eix, i a l'ensems la cél-lula foto-eléctrica junt (amp els lentes, es 
plaga paral-lelament a l'eix del cilindre. La sincronització deis aparells es venlica, 
la forma ja coneguda, per mitjá deis motors sincrónics, per les nomenades rodcs jo 
ques, governades per diapassons. Aquests diapassons son mantinguts a una temp«~ 
constant per mitjá de termostats. Un dispositiu indicador de sincronismo va muí 
el transmissor i en el receptor. Aquest dispositiu es composa d'una lampada de 
céncia, alimentada per la freqüéncia del diapassó, i d'un disc proveit d una a l 

gra, que giravolta a la velocitat del motor. La immobilitat aparent d aquesi - » ^ 
efecte estrocoscópic, dona a conéixer la concordativa de marxa del sistema. 
l'aparell receptor ha estat proveit d'un indicador de fase. Una lámpada de lum1 -
cia rotatoria indica, en encendre's per darrera d'una marca, 1'exacia regulacio. t 

s'ajusta de la manera ja coneguda voltant i'estator de la roda iónica, cj 1}1< 
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per regular el procés d'exploració de la imatge en el receptor és el mateix que per al 
transmissor. La cél-lula " K E R R " ací utilitzada ha experimentat una modificado com-
pleta. Els recipienís metál-lics, usuals fins ara, s'han substitüit en la mateixa per dipó-
sits de vidre (vegi's la fig. 3). 

Per produir la freqüéncia portadora necessária s'empra l'anomenat "métode de 'iisc 

1 a {is3j======-j-gt»ryi 

í.^ítfeft. 

^ = 0 = 

. Fi£. 2. — Disposició fonamental del sistema Siemens-
Karolus-Telefunken 

A = Emissor; B = Receptor; a = Amplificador 
d'emíssió; b => Amplificador de recepció; c = Cél-
lula de compensació; d = Disc perforat; e == Dia-
fragma; / = Céllula fotoeléctrica; g = Tambor de 
la imatge; h = Amplificador de síncronització; i, 
= Diapassó; k = Céllula de Kerr; I = Tambor de 

la pel'lícula; m = Motor 

perforat". D'aquesta manera es fa possible una fácil adaptado deis aparells a les di-
verges particularitats de les línies transmissores, podent-se assolir variacions de la fre-
qüéncia (dins d'un determinat camp), mitjancant un canvi deis esmenlats discs perforats. 
Per a l'accionament d'aquests discs no cal cap motor especial, puix que son moguts, 

Vista exterior Vista interior 
Fig. 3. Cél'lula de Kerr de Taparell telefotográfic 

Siemens-Karolus-Telefunken 

a m b é Pel motor sincrónic mes amunt esmentat, amb la qual cosa s'aconsegueix, a l'en-
m s Que la simplifjcació, una segura i exacta constancia de la freqüéncia. 

w s aparells contenen el dispositiu per a la regulació de la imatge a diferents xar-
s- ^er al canvi de xarxa, la roda dentada que acciona l'eix del tambor es fa engranar 

un deis tres pinyons muntats sobre l'eix del motor, go que es du fácilment a ter-
e n t voltar la roda fónica lateralmcnt per mitjá d'una manivela i aixecant o, res-
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pectivament, baixant, la roda, dentada. El canvi del pas de rosca de l'hélix per al procés 
d'exploració de la imatge s'efectua variant la multiplicació entre l'eix del tambor i el 
petit vis de transport deis dispositius óptics, el que té lloc ajustant dos manees d'un 
engranatge motor. A mes, a cada roda fónica correspon un determinat disc perforat, 
el qual és accionat per l'eix del tambor de la imatge. 

Un voltímetre de válvula, muntat en el transmissor, serveix mitjancant una segona 
cél-lula foto-eléctrica—o sigui per l'anomenada cél-lula de compensació—per a l'ajus-
tatge de les imatges positives o negatives. A aquesta segona cél-lula li entra un raig de 
llum, regulable per mitjá d'un diafragma. Aquesta mateixa llum s'utilitza, lambe, per 
seguir el dibuix de la imatge, per a la qual cosa es desintegra préviament la llum per 
mitjá del disc perforat. La cél-lula de compensació está enllagada en connexió de pont 

— MpponDcmpo 
— Astili 

Fig. 4. -Xarxa telefotográfica del Japó 

amb la primera cél-lula foto-eléctrica, de tal forma que, o he es transmeten sen vals a 

'través de la línia per les superficies blanques (imatge negativa) o per les' supernas 
negres (imatge positiva). 

Per a les comunicacions telefóniques o telegráfiques amb l'estació contraria es p -
veu en aquesta última un aparell especial de crida i conversacions, respectivamen 
aparell de senyals Morse. Les comunicacions es desenrotllen per la mateixa lmia 

on després es transmet la imatge. Per tal de teñir la seguretat amb el procés di' tra 
missió, — en el transcurs del qual pot succeir que, per un descuit o per una niampu 
errónia, la pel-lícula no rebi llum o bé que en penetri de falsa dins la cel-lula 
eléctrica — les portes previstes en Taparell per a la col-locació del tambor romanen 
xes duna manera forgosa menire dura la transmissió. Un diafragma negre, interca 
la trajectória del raig de llum de la lámpada del receptor, impedeix una cxposicio i 
luntária de la peMícula abans i després de la recepció. , < 

En les armadures d'amplificadors també van muntats, a inés deis amplificado^ 
voltímetre de válvula ja esmentat i deis aparells per a comunicacions, els dispo 
per mantenir constant la temperatura del termostat així com els aparells per al w 
rament de tots els circuits i a mes, els contra-circuits i mecauisnus d'alarma. 

Una vegada connectat l'aparell en circuit, es procedeix a la sincronitzacio de l'emis-
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ToKyo* 376km ~Nagoya~* I69km - -55 km -OSSKa* 

Fig. 5. — Esquema de la instal lacio telefotográfica del Japó 
a = Receptor; b = Corrector; c = Transmissor; d = TeUgraf; e = Línia amb bobines 2400 H; f = Te-

léfoa; gi = Filtre 3400-9600 H; g2 = Filtre 3400 H; h = Amplificador intermig 

sora mitjancant la lámpada de luminiscencia i a l'ajust deis diapassons, enviant breus im-
pulsos de freqüéncia sincrónica. Per assolir-ho es col-loca un diafragma blanc davant 
de la céllula foto-eléctrica-, de manera que es segueix transmetent un blanc normal fins 
que ariant de posició un interruptor, es comenga amb el procés de transmissió pró-

'£• 6. -Esquema de la instaliació telefotográfica 
de la premsa Asahi 

^ -Receptor; b = Transmissor; c = Amplificador 
e 'ecepció; d= Amplificador d'emissió; o 

Teléfon 

Fig. 7. —Receptor telefotográfic de Fukuoka 
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piament dit. A base d'aquest blanc normal es control-la, per mitjá d'un voltímetre de vál-
vula muntat en l'armadura transmissora, el voltatge subministra! al comencament de la 

línia. ¿; 1 , • 
Un cop aquest ajust acabat i després d'haver comprovat, tambe, en el receptor la 

tensió normal per mitjá del seu voltímetre de válvula, pot comengar-se immediatairent 
el procés de transmissió, maniobrant els dos interruptora previstos a l'esmentat efecto 
en les estacions emissora i receptora. La progressiva transmissió de la imatge, es a dir, 
el desplagament deis dispositius óptics al llarg deis tambors de l'emissora i de la re-
ceptora, es coneix en una escala que gira al vottant duna marca; per mitjá d'aquest dis-
poskiu és també possible d'interrompre automáticament el procés de transmissió des-
prés d'haver emés una porció de la imatge pr.éviament determinada, de manera que 
quan es tracta de petites imatges, no cal exposar tot el tamany de la pellícula que es 
de 18 X 26 cm. Un cop acabada la transmissió go que es veu grácies a una, lampada 
d'avís la transmissora envia automáticament una senyal de fase a través de la lima, 
mitjangant la qual el personal de servei de res tado receptora pot cerciorar-se imme-
diatament de l'exactitud de l'ajust i procedir, tot seguit, a la col-locació de nous tambors 
amb fotografíes o pel-lícules. El recanvi d'aquests tambors no exigeix smó un espai molt 
curt de temps, puix l'acoblament especial previst entre els tambors i l'eix permct un 
exacte assemblatge, ádhuc a elevades velocitats del tambor, sense que el brusc atigment 
de cárrega del motor afecti, en lo mes mínim, la concordia de la xarxa. 

Aquests avantatges han facilitat extraordináriament la introducció en la práctica 
d'aquests aparells. L'octubre de 1928 s'inauguraren al Japó un gran nombre d'estacions 
i peí desembre de 1928 es mudaren moltes altres instal-lacions daquesta mena per al 
servei de la premsa anglesa, a les que en seguiren d'altres a Franga i a Alemanya. 

Lo molt que s'han estés les comunicacions telefotográfiques al Japó ho demosira el 
plánol de la figura 4. Ací es tracta de dues xarxes. La primera s'instaMá per l'A-éncia 
d'informacions Nippon-Dempo i utilitza per al servei línies a través de les quals. junt 
amb el servei telefotográfic. es desenrotlla el tráf ec telef ónic normal; a mes, es preveie 
la possibilitat de poder transmetre, des duna sola Central, Osaka, a les diferents esta-
cions receptores emplagades a Kioto, Nagoya, Tokio, Okayama, Hiroshima, Fukuoka; 
i, també, de rebre a Osaka imatges transmeses des de Tokio i de poder retransmetre- es, 
al mateix temps, des d'Osaka a Okayama, Hiroshima, i Fukuoka. 

Per a la frequéncia portadora s'el-legiren 6.500 Hertz (Períodes p. segon). Ei cafflp 
de frequéncia de 3.400 fins a 9 600 per al servei telefotográfic, s'ha delimitat del de 
telefonía per mitjá de filtres. Per a les comunicacions telefóniques del servei s ha pre 
vist igual connexió que per a la telegrafía simultánia normal. L'empleu de 6.500 e 

per a la frequéncia portadora fou prescrit per l'Administració de Correus del Japo, 
qual no volia correr el perill de qué els aparells de telegrafía a alta frequéncia po ê  
sin pertorbar el servei telefotográfic que funciona amb igual longitud (Tonda (to ^ 
natural, hi ha la possibilitat d'utilitzar en línies aéries freqüéncies portadores_maJ° 
de 6.500 Hertz, amb lo qual s'acreix mes encara, la velocitat de transmissió). 
tragectes de línies existents son, en part, d'aquestes longituds, go que féu precis 
tar amplificadors intermitios. 

Amb aquest sistema i utilitzant una xarxa de 5 línies por mm, s ha assoht u 
locitat de transmissió de 3 minuts per superficie normal de 18 X 2(} c m - . eS 

La segona instal-lació japonesa fou muntada por a la Prcnisa Asalu; c 
desenrotlla per cables normáis, amb amplificadors intercalats. . j 0 

Aquesta instal-lació permet, simultániament, una transmissió i recepcio en r 
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i Osaka, així com una transmissió a Testado intermitja de Kioto. S'utilitzaren circuits 
anomenats de "quatre fus" conduits a través d'una connexió bifurcada a les diferents 
estacions. La fig. 6 reprodueix resquema de connexions de la instal-lació d'Asahi. 

La inauguració de les dues esmeniades instal-lacions japoneses (fig. 7 i 8) tingué lloc 
amb motiu de la coronació de l'Emperador, a fináis d'Octubre de 1928. Grades a elles fou 
possible que les fotografíes preses a Kioto, fossin transmeses simultániament a tota la 
premsa del Japó, de forma que foren publicades el mateix dia en els mes distanciáis 
periodics de l'arxipélag. 

El servei de les línies de l'Empresa Nippon-Dempo resulta especialment remarcable 
peí íet d'anar connectades a una sola emissora una serie d'estacions receptores Aquest 
métode doperar requereix que tots els aparells funcionin en sincronisme i exactament 
en fase i, a mes, que tots ells arrenquín simultániament, co que s'ha aconseguit duna 
manera permanent per a totes les set estacions, sense necessúat d'emprar altres mesures 
especiáis, mercés a una curosa construcció d*s diapassons. Cada aparell porta un ero-

Fig. 8 . - Transmissor i receptor telefotográfic de la 
Casa Ullstein de Berlín 

A l'esq-, erra la taula de distribució per a l'alimen-
tació amb corrent 

ometre, mitjangant el qual, en comentar el servei, pot observar-se i comparar-se durant 
^reu .(rrnps la sincronització i, també, donar en un temps molt curt el senyal de fase; 
•° segmt es comenca la transmissió de la imatge, de conformitat amb l'ajust blanc i ne-
Sre qu> préviament s'hagi adoptat. D'aquesta manera és possible transmetre diáriament 

ins a 60 imatges del tamany de 18 X 26 cm. 
a premsa anglesa conegué el sistema telefotográfic S. K. T. per Fabril de 1928, 

mstal-lar-se en el tragecte Londres-Manchester un aparell de prova igual a lutilit-
o b t i r T ' ' l A d m i n i s t r a c i ó d e Correus d'Alemanya en la línia Berlín- Viena. Els resultáis 
decid^US a m t > a q U e S t a P a r e 1 1 Provisional foren tan excel-lents que la premsa anglesa 

l «-stablir també el tráfec amb el cohtinent. D'aquesta manera es crea el servei de 
don' e n r e 1CS A d m i n i s t r a c i o n s de Correus anglesa i alemanya, Londres-Berlín, el qual 
d'uns r e í > U l t a t s f o r t a m e n t satisfactoris, malgrat de la gran longitud de la linia, que és 
a An 1- k l l o m e t r e s , Per a substituir aquesta instal-lació de prova es subministraren 
}'dld iC r r a a p a r e í I s c í e n o v a construcció que s'instal-laren per al periódic Glasgow-He-
Per a l ^ h n m L o n d r c s " ( ; i a s " o w ' t ) e r al ¡)aily Ckronicle en la línia Londres-Leeds i 
Lond x y , ^ c ^ s l a Ffe« i) en les línies Londres-Manchester, Londres-París i 
CePció ' r m . S ÍCS 1 i n ' c s ^ Daily Mail foren equipades per a transmissió i re-
tr^nsm' •''• ^ , a m e S ' m e n t r e QUC per a cada un deis altres periódics es muntá solament un 

1 un receptor. Els aparells per al servei recíproc amb el Daily Mail s'ins-



C I E N C I A 

Original 
Transmissió 

Fig. 9. -Escena d'un drama japonés 

tal-laren a París pels periódics Le Pctit Parisién i Excelsior, i a Berlín, per 1; casa 
editorial Ullstein (fig. 8). 

A mes ¿'aqüestes línies, que venen funcionant des del Desembre de ^ 8 s esta 
muntant actualment a Glasgow i Newcastle, estacions emissores comunes per ai Daüy 

Original Transmissió 
Fig. 10. -Transmissió Londres-Glasgow 
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Mail i Daily Mirror, les quals transmetran simultániament a través de les línies del 
Daily Mail imatges de Manchester, Londres i París, respeclivament, a Berlín. Per altra 
barj !a, s'ha acordat fnuntar en les oficines del Daily Mirror un aparell receptor, connec-
tat en paraMel amb el de la redacció Daily Mail de Londres, de manera que totes les fo-
tografíes transmeses a aquest periódic les rebrá també, el Daily Mirror. El receptor 
d'aqaest darrer treballa, per altra part, en combinado amb un transmissor a Gales. 

Per a aquesta extensa xarxa telefotográfica es disposava, com a via de comuni-
cado, de les línies de cables normáis per al servei de telecomunicacions. A Anglaterra 
calgué limitar-se a línies a mitja cárrega, mentre que a Alemanyya es compta per a 
aquest servei amb línies pupinitzades. La freqüéncia portadora elegida fou unitaria-
mení de 1.125 Hertz per a tota la xarxa, amb excepció de la línia del periódic Glas-
gow-Herald, per a la qual, degut a les característiques del cable, fou necessari adoptar 
una íreqüéncia mes baixa Com a mitja de comunicado per al servei de les diferents 
estacions entre elles, s'utilitza durant les pauses el teíéfon. Les línies s'han conduit, en 
general, en connexió de quatre fils fins a l'aparell telefónic. A París, per motius técnics 

' ~>SUECIA^7Í: 

Fig. 11.-La xarxa de transmissió telefotográfica 
europea 

de l'Ad 
fins al 

ministrado de correus francesa, el circuit quadruple no pogué ésser conduit 
mateix aparell, i la línia passa, per tant, a través duna connexió bifurcada (de 

añera q u e solament és possible efectuar un servei alternat de transmissió o recepció) 
rayes de la central interurbana, en forma de línia bifilar d'abonat, fins a l'aparell 

telefotorráfic. 
n una xarxa telefotográfica tan branquejada, és d'especial importancia el problema 

els ír S i n c r o n i t z a c i ó - l l'experiéncia recollida en les línies japoneses ha demostrat que 
perf l a p a S S O n s a l l o t J a t s dins <le termostats garantitzen un funcionament molt segur i 
^ e per a la sincronització local. En efecte: els dispositius de regulado previstos per 
^ Sln.cronització recíproca deis diapassons en tota Europa han bastat per complet, 

^nt permés de commutar fácilmení els aparells duna direcció a l'altra. 
pre

 a r t / e l s e r ve i telefotográfic de premsa, que sacaba de ressenyar, es troben en 
o una serie d'instal-lacions que serán muntades per Administracions de Correus 

1 destinades al servei públic. A Alemanya, 1'Administració de Correus ha acabat el mun-
L'ArJ ^ ^ i m t a l * l a c i ó P e r transmissió i recepció simuhánia entre Berlín i Francfort. 
tora ]

n i S t r a c i ó D^esa , ha instaMat a Kopenhagen una estació transmissora i recep-
tiSf' ; e r v e i ^e la qual entre Kopenhagen i Berlín ha donat resultáis fortameni sa-

Lncara no ha arribat a decidir-se fins a quin punt aqüestes estacions desti-
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nades al servei públic coHaboraran amb el servei de premsa. No obstant, es molt pro 
bab'e que les J o r m a c i o n s telefotografiques destinado, a « abona amb aparell recep-
t a Berlín, puguin ésser dirigides, si així bo desitja l'abonat, d.rectament a la seva 

^ S f i g u r f i ! ensenya Fenllac del servei telefotografía actualment implantat a Euro-
pa A n í s d i s t e s Hnies europees, s'espera per a l'istiu de 1 9 9 la posta en serve, a 
Australia, duna installaeió destinada al tráfee públie entre Stdney , Melbourne, la 
n„a1 será exolotada per 1'Administrado de Correus australiana. 
' L s figures 9 i xo ensenyen origináis de fotografíes i les corresponents .matges 

transmeses. 

m* problemes de lenriquinient del carbó ' 

Entre els mes importaos tresors de la térra i fins entre e k principáis per a la 
vida económica tenim el carbó. Eli és el punt de partida, la pnmera ^ du 
sistema complet de procediments, que hom designa amb I'expressió ennquin ent 

^ m proeediment mes antic - exceptuant la carbonització de la fusta - c o n s t a 
escalfar el carbó isolat de Taire per tal de transíormar-lo en Coc, Gas i Quitr* 
com esdevé en les coqueries i fabriques de gas. 

Encara que l'objecte principal de les primeres sigui l'obtencio de coc i e .de 
darreres l'obtenció de gas d'il-luminació, la quantitat deis produces obtinguts i, 
tot, llur composició, deponen, principalment. de la qualitat del carbo en brut. 

Solament en els darrers anys han arribat les fabriques de gas, a poder es 
proporcions adequades. i aixó per transformado duna part del coc en gas ciag^-
Així hom arriba a apn T.taments de gas de 500 fins a 550 me per tona ce c j 
enfront deis resultáis anteriors de 300 a 350. Per primera vegada, cal recon-ixer^ 
un esforg conscient, per tal d mdependitzar-se de la influencia de la qualitat de c ^ 
en brut, peí que fa a la quantitat del producte obtingut. En altres panules, per 
teñir mes gas que aquell que promet la composició del carbó en brut. titteries. 

Unid-es de prop amb les coqueries i les fabriques de gas ni han les desi ^ 
També, ací, el carbó és transformat per mitjá de calentament — ! 
temperatura de 500o C aprox. en semi-coc, gas i quitrá. 

L'objectin pr^cl 

pal de la destilería és de transformar en quitrá i olis e] contingut de qui 
carbó i d'obtenir un aprofitament el mes gros possibble d'aquests combustiblesj^ ^ 
El semi-coc resultant de la destil-lació és, contráriament al coc de coquena, ^ 
cilment combustible; en canvi, té la propietat d'ésser de gra molt fi, QO W u 

t • in w fo^ameb 

el seu ús técnicament. L'esperanca de poder emprar aquesl semi-coc en ^ 
carbó polvoritzat. fins ara no s'ha convertit en realitat ; en canvi, d'ara ppc hon 
lit de cremar-lo económicament en engraellats de parct. ara, 

Així com en els sistemes d'enriquiment o valorització del carbó, descrits ^ 
per mitjá del calentament isolat de Taire, s'obté sempre un combustible so > 
de líquid i un de gaseós en propirció quantitativa i composició condiciona e ^ r i a 

cipalment, per la qualitat del carbó, la nova direcció de la valorització d aques 

Prof. Dr. Ing. Rudolf DRAVE, Forschungen md Fortschritte, núm. 
1029-
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s'orienta a concentrar l'energia química total del carbó en una solament de les tres subs-
tancies esmentades — o sigui en un combustible sólid o líquid o gaseós — i a donar 
a aqnest producte principal una composició determinada. Si orientem, dones, el problema 
a obtenir un combustible sólid valoritzat. l'obtenció de gas i quitrá, ha d'ésser, en 
tal procediment, el mes reduida possible i el combustible resultant de l'enriquiment 
cal que reuneixi a l'ésser ben aglomerat, Testar lliure de quitrá, i possiblement també 
de cendra i ben reaccionable. La fabricació d'un tal combustible sólid a base de carbó 
en brut no ha arribat, fins ara, a realitzar-se, malgrat tots els esforcos esmergats. 

Aquest nou desenvolupament técnic en el ram de l'enriquiment del carbó, ha estat, 
principalment dut mes enllá allí on com a producte principal s'ha d'obtenir combus-
tible líquid o gaseós. Mentre que en les destil-leries solament s'obté un rendiment pro-
porcional ment reduit, completament determinat, de quitrá, corresponent a la bitumino-
sitat del carbó en brut, fa poc que BERGIUS ha ensenyat el camí per tal de transfor-
mar en combustible líquid, una part molt mes gran de l'energia química del carbó en 
brut ; de reduir el rendiment corresponent de gas i coc. Aquest éxit l'obtingué hi-
drogenant el combustible sota pressió i a alta temperatura. Hom pot, per aquesta via, 
transformar en combustibles líquids de les diferents menes, mes de la meitat de l'e-
nergia química del carbó. 

L'esdevenidor próxim. es presenta ric d'esperances, en l'obtenció de combustibles 
líquids en grans quantitats i, sobre tot, de composició predeterminada, procedents de 
combustibles sólids, seguint les petjades que la I. G. Farbenindustrie i el Kaisser 
Wilhclm Instituí per a recerques del carbó, a Mülheim-Ruhr. han assenyalat. Amb aquest 
procediment, l'energia química total del combustible sólid és prácticament transfor-
mada, en primer lloc, per gasificado en els dos gasos óxid de carboni i hidrogen. 
La barreja de gasos així obtinguda pot ésser transformada per síníesi amb l'ajuda de 
catalitzadors en hidrocarburs—sobre tot benzina—alcohol, aldehids i ácids, segons els 
catalitzadors emprats. 

Si en l'enriquiment del carbó, solament hem d'obtenir gas i si aquest gas ha d'és-
ser de tal naturalesa, que representi el gas ideal per a la industria i que després d'una 
transformado tingui també la composició cjeguda per a l'ús doméstic, la via que ens hi 
mena és la que segueix: En la gasificació, per qualsevol procediment, l'energia quí-

*ca del carbó és transformada en una barreja d'óxid de carboni i hidrogen de la 
c°mpos'ció desitjada i corresponent. Aquest gas és d'alt valor industrial, puix que 
clona les mes altes temperatures de combustió. 

"er valuós que aquest gas sigui, té un desaventatge, no negligible, per al desenvo-
Pament de la industria del gas d'il-lmninació i és que el seu valor de calefacció és 
ssa alt, si hom el relaciona amb el pés específic usual del gas d'il-luminació. 
Técn 

Queda 
icament el problema d'aquesta obtenció de gas es.á fon?.mentalment resolt. 

en 1 aire, a resoldre, la seva solució económica. 
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DUposltiu de seffuretal per a vehieles de trácelo eléctrica.^ 

Aquest dispositiu de seguretat per a vehieles de tracció eléctrica ha estat aplicat per 
nombroses Companyies de Ferrocarrils que han adoptat la conducció deis trens per un 
sol home. El Ferrocarril de l'Estat alemany i els Ferrocarrils federáis auslríacs han 
efectuat, per exemple, nombrosos assaigs amb aquests aparells. 

Aquest aparell s'ha revelat, en servei, ben adaptat a les condicions imposades i ha 
pogut ésser muntat sense dificultáis en locomotores i automotrius existents. Hom apre-
cia, especialment, el seu feble consum d'energia (l'acoblament a la rbre és de dos kilos-
centímetre i el circuit d'excitació absorbeix 25 wats a la tensió normal). La construcció 
primerament ideada, no ha sofert modificacions importants i hom ha conservat la co-

VW?»»»WW>W»W»»»,>>£ 

Fig, 1. -Dispositiu de seguretat amb válvula de fre rápid, per a fre automatic d'aire comprin nt 

1. -Válvula de fre rápid d'aire comprimít-
2. - Palanca d'arrancada. 
3. - Válvula de comanda (posició marxa). 
4. - Conducció principal de fre. 

I.—Posició de marxa. 
II. -Posició d'engranament. 

III.—Posició d'arrancada. 
A. - Contacte d'alarma. 
B.—Contacte d'arrancada de l'interruptor prin-

cipal. 

manda indirecta de les válvules de fré. La temenca que hom havia tingut de qu 
glacessin les petites válvules de les comandes no era fonamentada, segons n«i P 
hom constatar en el curs de l'hivern rigorós darrer. 

Han estat construits aparells de seguretat no solamenl per a fruís d'aire conipr 

de Eerrocarril. hes 

,er la S- ^ 
aparell de 

sino també per a la comanda de frens al buit de varíes Companyies 
tres figures adjuntes representen esquemálicamenl els dispositius adoptats iH' 
Brown Boveri per al fré a buit i el fré per aire comprimít ; l'esquema de 
seguretat figura 1 és válid en els dos casos. . . 

La figura 1 dona resquema de la comanda automática d'un iré d'aire comp 
En la posició de dispar, per a la qual la tija de la válvula de comanda és apretac 
avall per la palanca de dispar, la cambra superior de la válvula de comanda de ir* 

H. KUEGG, Rcvuc B. B. C, Setembre 1929. 
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ció rápida és posada en comunicació amb l'atmosfera i la sobrepressió existent en la 
conducció del fré provoca Taixecament del pistó i Tescapada de Taire comprimí* a ^at-
mosfera. 

La figura 2 correspon al dispar d'un fré a buit, amb válvula auxiliar d'aire com-
primit; aquest darrer existeix sobre molts vehicles amb f rens de buit, per a la maniobra 
deis pantógrafs, de l'interruptor principal etc. En la posició de marxa, el platet de la 
válvula de dispar és tancat sota l'acció de Taire comprimit que es troba sota del pistó. 
és posat en comunicació amb l'atmosfera i la molla que es troba sota la válvula princi-

27153b 

Fig. .2.—Válvula de fre rápld comandada per aire 
comprimit, per a un fre de buid (posició de marxa) 

5--Palanca d'engegacla-
6-Vis de blocatge. 
7.-Válvula de comanda. 
9 ~ Conducció al buid del fre. 

-2, I \ 
//////////A \////////////////A Y//////////////, 

13 

27'53c 

Fig. 3. -Válvula de fre rápid comandada peí buid 
(posició de marxa). 

10-—Palanca d'engegada. 
11. —Válvula de fre rápid accionada peí buid (po 

sició de marxa). 
12. -Válvula de comanda (posició de marxa) 
13. -Conducció al buid del fre. 

Pal pot estirar-se, provocant així Tobertura d aquesta válvula i Tentrada de Taire dintre 
de la conducció de buit. 

Hom remarcará que aquest dispositiu esiá proveit d'un caragol de blocatge per 
mitjá del qual hom pot, segons necesita!, aplicar la válvula en el seu seient per tal que 
un vehicle fora de servei, sobre el qual no hi ha per consegüent aire comprimit, pugui 
esser acoblat a la conducció de buit i remolca! per un tren. 

Una sola válvula de comanda corresponent a les de les figures 1 i 2, pot, evident-
ment, comanar varíes válvules de fré i. eventualment, fíns i tot simultániament, les vál-
eles per ais frens d'aire comprimit i per ais írens de buit. Aquest sistema conv.é, dones 
a l s t r«is amb fré rápid combinat amb el buit i amb Taire comprimit. 

L a fig. 3 dona resquema de la disposició adoptada per a la comanda d'un i ré de 
,)llit sense Tus au^'i;-.,- ¿» !'•>;.•.> r^«i«ri*«i* Si l'esnai mmnrés esmentat és contrariamente auxili de Taire comprimit. Si l'espai compres esmentat es coi 
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posat en comunicació amb la conducció de buit, la pressió atmosférica desforma la mem-
brana i provoca el frenatge. 

Una novetat que cal encare teñir en compte en l'esquema de la fig. i és el contacte 
d'alarma designat per la lletra A i que posa en marxa un timbre o una trompa tan.ost 
el segment denlat comenga a girar. Aquest dispositiu té per fi simplificar la tasca del 
mecánic, car pot succeir, especialment quan el conductor és inexpert, que el dispositiu de 
seguretat entri en funcions a conseqüéncia duna simple inatenció. 

Mesurament de Veleetritzvieió de les persones. 

Ha estat un fet remarcat arreu, abans inobservat, les cárregues electrostátiques 
que durant el darrer hivern extremadament sec i fred, adquiríren, en diversos liocs 
d'Europa, les persones i multitud d'objectes. En el que respecta a la cárrega electros-
tática presa per les persones, cal remarcar que bastava un molt lleuger moviment de 
bragos per assolir cárregues molt notables. Aixó es presentava sempre que la perso-
na en experimentado es trobava ben isolada de térra com, p. e., damunt un paviment 
de linoleum, estora de cautxú o soles de crep. Aqüestes no podien ésser observades 
prou bé en el relatiu a la energia posades en joc, pero hom ha pogut mesurar tensions 
fins de 4.000 V. i mes. 

Segons reportem d'un estudi publicat en marg d'enguany \ en una habitado de 
Brussel-les2 hom observa que tots els objectes metál-lics s'electritzaven fonament 1 
donaven guspires al contacte de la má, les quals, ádhuc, eren visibles i audibles. Ban-
tuvi, hom cregué que es tractava d'un contacte ocasional amb la xarxa de corrent 
continu (3 fils; 2 X n o v) veína d'una línia d'alta tensió. Per aquesi motiu, fou de-
manada una inspecció técnica de la qual resulta el raport que extractem a continuado: 

En un menjador situat * la planta baixa entre el saló i la veranda formant tot 
una sola pega i cobert el soí d'alfombres de llana, diverses personies obtingueren gus-
pires netament perceptibles, acostant el dit a 0,5 mm d'un guarniment d'escalfapan-
xes. 

Amb un llápig d'assaig de bugies d'automóbil, hom obtenía una feble lluissor 
acostant-lo ais objectes metál-lics de tota mena: poms de porta, radiadors, galons me-
tál-lics deis tapissos, guarniments deis quadros, etc., etc. 

Emplagant un noiet al mig de la cambra i tocant-lo amb un deis fils d'un auricular 
de radiocomunicació, hom sentía un "c lac" ben caracteritzat que es repetía quatre ° 
cinc segons després una mica mes feble i hi tornava al cap d'un íntérval igual, mes 
afeblit encara. 

Dos dies després, hom féu les mateixes constatacions, mes afeblides, pero stifi-
cients per experimentar amb un electroscop constituít per una simple banda de P¿" 
per d'estany de 150 mm de llargada i de 5 mm. d'amplada, plegat en dues parts 
disposat sobre una águila clavada en una candela esteárica, que constituía l'isolador. 
Després de pocs moments, hom remarca amb aquest aparell improvitzat, pero abas a 
ment sensible, que el guarniment de l'escalfapanxes, que hem esmentat abans, aixi co 

1 E. UYTBORCK—Bullctin de la Socióte belge des lilcclricicns marc, [929. 
2 A diversos llocs de BrusseHes hom observa igual fenomen i sembla que tambe 

reproduí a altres bandes d Europa occidental, vers el mes de febrer de 1020, i després 
fortes g'agades. (N. de la R.). 
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el radiador, estaven amb comunicació amb térra. Bastava que hom toques lagulla amb 
ajuda d'un fil connectat a l'escalfapanxes, perqué les fulles d'estany, préviament se-
parades per contacte amb una barreta d'ebonita fregada amb drap de llana, caiguessin 
una damunt Paltra. 

Volent assegurar-se del signe de la cárrega de l'eleclroscop, hom constata, sense 

F.g. la. Apart-11 mesurador de la sobretensió, 
tancat. 

Fig. Ib. Aparell mesurador de la sobretensió 
obert. 

lloc a dubtes, que el conjunt de l'electroscop era rebutjat per una estilográfica d'ebo-
nita fregada amb llana: la cárrega era, dones, negativa. 

L'explicació que hom dona d'aquesta electriízació és la següent: A Tinterior de les 
habitacions i per causa del fred intens de l'exterior, Taire estava fortament escalfat 

¿5Cfu 
Kurzsfecker 

GHmmlampe Cg 

Fig. 3. Esquema de connexió del dispositiu de 
mesura de sobretensió. 

C\ Condensador de bloqueig de capacitat co-
neguda. 

Cd Condensador gíratori. variable. 
Cg Lámpada de lluíssor de tensió d'encesa i 

capacitat conegudes. 
eu Sobretensió. 
eg Tensió d'encesa de la lámpada de lluíssor. 
ei Tensió al condensador de bloqueig. 

1 els objecles extremadamént secs. L'aire de la cambra ha estat ppc renovat per por 
del refredat. Els paviments secs recoberts de linoleum i d'alfombres de llana, deuen 
constituir, e n alguns llocs, un isolant quasi perfecte per a les persones que hi son da-
niunt. 

"6- 2 Principi del mesurador de sobretensió. 
1 Condensador de bloqueig de capacitat cone-

guda. 
Condensador giratori, variable, 

é Capacitat de la lámpada de lluíssor de tem ió 
d'encesa determinada. 

e u Sobretensió. 
5 Tensió d'encesa de la lámpada de lluíssor 

e i Tensió del condensador variable. 
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En aqüestes condicions; un moviment d'aire pot carregar el eos huma i els ob-
jectes. En moure's les persones dins d'aquestes cambres, es carreguen d'electricitat i 
les guspires observades constitueixen les descárregues a térra o simples transports de 
cárrega deis objectes de potencial diferent. 

Independentment del report que venim d'extractar, hom ha fet experiments a Ber-
lín i s'han pogut mesurar aqueixes cárregues 3. 

Les cárregues estátiques esplicades varen ésser mesurades per sobre de 4.000 v. 
Cal, ara, detallar el dispositiu mitjangant el qual han estat mesurades tais ondes de 
tensió. Aquest dispositiu és, sobre tot, interessant pergué hom pot aplicar-lo ai me-
surament de la tensió de cresta de les magnetos, tensions que solament duren una rail-
lésima de segon. Amb els vóltmetres habituáis és impossible mesurar la sobretejió 
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Fig. 4 Unid característica de la capacitat del conde sador en paral leí amb la lámpada de lluíssoi. 

de punta. Fins ara, hom emprava un parallamps de buit \ de tensió de lluissor co-
neguda que col-locava al lloc on es presumía la presencia de la sobretensió. Aques 
procediment ha estat abandonat, car la tensió de lluissor no és constant, com cal a un 
dispositiu de mesura. La tensió de llu'issor depén de la radiado. Amb el següent apa-
rell de mesura de tensions, la mesura es fa essencialment mes simple, cómoda i exac 

Aquest dispositiu ha estat desenvolupat peí laboratori Siemens rlalske, i recolza ^ 
el principi de h divisió de tensió. A la fig. ia i ib hom ven l'aparell clos 1 úts 
El dispositiu de mesura és travessat per una divisió de tensió amb condensad»>rs. A 
pot lograr-se, també, per divisió de tensió mitjangant resisténcies. El principi es 
presentat a la fig. 2.—Ki i K2, els extrems ais quals pervé la tensió eu , s o n 

nectats sobre els condensadors en serie G i (Cd h C g ) . 
Tenim aleshores: 

8 Sicmcns-Zcilschrift, agost, 1929; pág. 499. aoarells 
4 Actualrnent hom prctén aplicar aquest procediment a la proteccio deis aV 

receptors de radio. (N. ele la R.) 
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que resulta 

ei 
eg 

eg U + 

ei + eg 
Cd-f Cg_ 

C, 

Cd + Cg 

V) 
(2) 

9 

(3) 

Com en aquesta fórmula son conegudes les valors eg, Cg i Cx hom pot calcular la 
valor e com funció de ( Cd i Cg). Cal notar, ací la fixació de la línia característica del 
condensador variable. 

La mesura de les curtes puntes de tensió és molt senzilla amb aquest métode; no 
mes cal elevar la capacitat del condensador variable fins que la lámpada de lluissor 5 

torni a il-luminar-se. L'observació de la il-luminació és aconseguida col-locant la lám-
pada dins una capsa fosca amb un tub d'observació apropia!. La capsa protegeix, per 
altra part, la bombeta de tota radiació, car cal evitar una modificado de la tensió 
d'encésa. La resistencia del dispositiu de mesura cal que no sigui massa petita, car 
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Graus del condensador variable 
F |g. 5a. Extensió de mesura amb escala 

200... 1450 V. 

Graus del condensador variable 

Fig. 5b. Extensió de mesura amb la escala 
400. .4803 V. 

esmortuiria la sobretensió a mesurar i assenyalaria una valor mes petita. En l'aparell 
de la fig. 1 ] i a n e s t a . | previstos dues sensibilitats: 

Escala I per a tensions d'uns 200 fins a 1450 volts. 
Escala II per a tensions d'uns 400 fins a 4800 v. 
Ea fig. 3 mostra resquema de connexió, Per tal de fer utilitzable el condensador 

Haviem nomenal aqüestes bombetes "lámpades de llum di tosa". Creiem poder 
e*pressar amb major propietat el mateix artefacte amb els mots "lámpada de lluissor . 
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variable per a altres applicacions, varen preveure's els dos filloladors Bi B2. En les 
capacitáis que segueixen es comprenen també els valors de capacita! deis fils a l'intc-
rior de Taparell: 

Ci = 84 cm. (Escala I), 
C2 = 25 cm. (Escala II), 
eg = 109 Volt (Lámpada Osram) 

Amb la línia característica mesurada, representada a la fig. 4, per a la capacitat 
de la lámpada de lluíssor amb el condensador variable en paral-lel i amb les valors 
anteriors, pot determinar-se la corba cu en funció de la capacitat, segons la fór-
mula 3. Hom troba, dones, per a ambdues sensibilitats (200... 1450 i 4000...4800 v.), 
les corbes representades a les fig. 5a i 5b, amb lajuda de les quals i la lectura de la 
posició del condensador variable hom pot fácilment deduir la punta de tensió a me-
surar. Cal remarcar que aquest disposUiu de mesura en els mesuraments de corrent 
altern no dona la valor efectiva, sino la tensió máxima. 

Les mesures que fins ara s'han fet amb aquest dispositiu i les corbes esmentades 
donen gran exactitud amb íensions inferiors a les permeses per la major sensibilitat 
Amb tensions mes altes no mostra cap diferencia amb els dispositius anleriors, si bé 
cal teñir present que els condensadors utilitzats 110 estaven previstos per a tensions 
supenórs~a 4000 v. i encara el dispositiu no tenia l'isolament requerit. Emprant con-
densadors apropiáis, hom pot mesurar també amb gran exactitud molt altes tensions. 

Tf. 

El Uadiofon,1 

És un fet sabut, que els durs d'oida, en llur majoria, encara no poden telefonar 
correctament. L'explicació resideix en qué les vibracions de ressonáncia cerquen una aitra 
via que la corrent del timpá, co que dona lloc a co-vibracions. 

En lloc de les vibracions aéries, en els durs d'oida, el timpá de*s quals és defectuos, 
poden produir-se vibracions acústico-mecániques de les parts deis óssos del cap. eS 

temptatives per tal de fer participar en les audicions de radio a aquells durs d'oida (e 
centre sensitiu de l'oída deis quals sigui encara intacte, no així aquells la sordera 
deis quals sigui d'origen nervios), porta a rexecució técnica del "Radiofon". 

El principi recolza en qué el eos huma és commutat amb el circuit d'ánodes, Va 

mitjá d'un dispositiu la part principal integrant del qual és una superficie, metal-litza-
da d'una cara, d'una materia isolant, preferentment una de les anomenades semi-con-
ductores (per exemple, el Cel-lofan, que al mateix temps és molt resistent contra des-
perfectes originats per via mecánica); el cantó no metal-litzat (isolant) d'aqtiest disp 
sitiu és aplicat contra l'orella o un altre lloc del cap próxim del centre acustic 
Tokla, de manera que s'estaHeixi contacte. 

És sabut que en el circuit de l'oída tenim un aparcll tubular do radio: el corre 
continu deis ánodes i el corrent altern de la parla, els quals es troben Viin damiW 

1 Dr. Gustav EICHBORN, Forschungen muí Fortschrifte 30 setembre [929 
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de l'altre. Les proves amb el "Radiofon" demostraren que la seva sensibilitat de-
ponía, essencialment, de la tensió constant aplicada; aquesta ha d'ésser tant mes gran 
com mes petita siguí la tensió variable que hom ha d'escoltar. En tots els casos, la 
facultat d'oír la forga del so, creix rápidament amb la creixenga de la tensió cons-
tant i en baixar aquesta decreix poc a poc aquella. Aquest máximum, en tensions va-
riables petites, per exemple, en els receptors tubulars, correspon a aprox. 120 fins a 
150 volt; en tensions variables mes grans, és molt inferior. 

Prácticament, basta l'energia moderada de l'alt parlant deis receptors tubulars 

El Radiofon 

normáis, els quals, pero, no han de teñir transformador final (abans de racoblament 
amb l'alt parlant), per tal allunyar els components del corrent continu. 

L'efecte d'oir s'explica com segueix: Les parts de la pell mes flexibles (preferent-
mcnt prop de l'orella) produeixen vibracions, a causa d'un efecte electrostátic en el 
ritme; del corrent parlant, les quals lot embolcallant el timpá arriben al centre ner-
vios de 1'oida. 

La fotografía correspon a un model del "Radiofon". Al davant, en el manee, és 
visible el llistó metál-lic, el qual en ésser agafat, commuta el eos huma en el circuit 
d'oida. Aquesta novetat, podría ésser també, en les mans deis metges de l'o'ida, un 
instrument molt profitós.—J. V. 
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ADVERTIMENT 

C I E N C I A 

En la pág. 191 d'aquesta mateixa secció, un salt de ratlles fa aparéixer mal escrita 
la fórmula química que l'encapcala. 

H o advertim bo i donant-ne l'expressió bona que és la seguent: 
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CH 
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H O O C - CH CH - COOH 

V 
CH 

CH, 

R - CH CH - R 
I 

CH., en, 
CH 
1 

R 

- 3C0 2 


